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1 MARKET ย - Experience the way of life amongst the riverside people and 
float down the river in the footsteps of KING RAMA V 


5 แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ย ว 
TOP FIVE 
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เจ ะ เห ล ื อ เพ ี ย ง ต ํ า น า น แห ่ ง ก า ร ส ื บ ส า น ส ุ ด ย อ ด ศิ ล ป ะ ไท ย ท ุ ก เส า ร 10.00 น . 


njoy the Nang Yai Shadow Puppets at Wat Khanon on Saturdays at 
2.00 a.m. 
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»)F BATS -Watch the countless millions of bats at Khao Chong ท เล ท 
Cave daily around 5.30 p.m. 
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HE WEST - Touch the gentle mist and cooling breeze of the Tanaosri 
" mountains 
ไม ่ | 
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| MISSED 
a av 
ร า ช บ ุ ร ี แห ล ่ ง ร ว ม ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ แล ะ ชา ต ิ พ ั น ธุ ์ 
ร บ ท - See the collection of historical remains and the way of life 


RATCHABURI 


This province in 
Western Thailand has a 
varied topography ; from 
the fertile level ground 
around the basin of the 
Mae Klong River where 
the economy relies on all 
kinds of crop, vegetable 
and plant cultivation, to the 
high mountain ranges of 
the Tanaosri Mountain in 
the west, along the Thai- 
Myanmar border. The 
neighbouring province to 
the north is Kanchanaburi, 
in the east are Nakhon 
Pathom, Samut Sakhon 
and Samut Songkram, 
while in the south is 
Petchburi Province. 

From historical 
sources, antiques and 
other archaeological finds 
that have been uncovered, 
it appears that Ratchaburi, 
in addition to bordering 
Myanmar, was also 
formerly a commercial port 
and popular meeting point 
for traders. 

So you can see that 
Ratchaburi is a land of 
rich and varied culture and 
origin, much of which has 
been preserved and can 
still be seen today. 
Amongst the things of 
interest are the history, the 
way of life, the culture, 
beautiful handicrafts, 
and the natural beauty 
including caves, streams, 
forests and mountains - 
Something to interest 
visitors from every comer 
of the world. We challenge 
you to come and not be 
impressed. 
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เด ิ ม ม ี ร ก ร า ก อ ย ู ่ ใน เม ื อ ง เด ี ย น เบ ี ย น ฟู แต ่ ก ล ุ ่ ม ท ี ่ เค ล ื ่ อ น ย ้ า ย า อ ย ู ่ ใน 
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ม ี ง า น ป ร ะ เพ ณี ก า ร ก ิ น ข้ า ว ท ่ อ อ ั น เป ็ น เอ ก ล ั ก ษ ณ ์ ใน เด ื อ น เก ้ า 
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THE LINEAGE OF THAIS IN RATCHABURI PROVINCE 

3 "Phahuchartiphun" society, or the various cultures, is one of the 
most interesting aspects of life in Ratchaburi. Although their cultural 
estyles have been changed by time and generations, many groups still 
preserve their own ways of life that can be used as a model for the 
Dew generations to study. 

These many races, despite their different beliefs and lifestyles, are 
able to live together in peace and harmony, making Ratchaburi a 
colourful place to live and visit. 

THAI SONG DAM OR LAO SORNG 

The original Thai Song Dam lived in Dien Bien Foo, but the group 
which moved to Thailand came from Lao during the Napburi period. 

: At first, they could be found mostly in Khao Yoi, Petchburi, but 
during the reign of King Rama 4 they began to move on to Ban Don 
Klang in Ratchaburi too. 

The Lao Sorng have kept their traditions, rites and ceremonies 
intact. Even their food and clothing has managed to stand the test of 
lime. As their name "Dam" or "black" indicates, the tribe like to dress in 
mostly black attire, the men wearing "Suang Kom", while the ladies 
prefer patterned brocades, with their hair usually swept up and pinned 
)n top of their heads. 

The various Lao Sorng ceremonies are certainly worth watching if 
อ น have the opportunity. Nowadays, most Ratchaburi Lao Somg can be 
Ound around Ban Don Klang, Amphur Damnoen Saduak, Don Kha, 
Ё Amphur Ban Phae, Amphur Chom Bung and Amphur Pak Tho. 

THAI TA OSRI OR KAREN 

This is a hill tribe of mixed race, originating from Tibet and 
Myanmar. They now live near the Thai/Myanmar border and are the 
biggest hill tribe in Thailand. 

When they first arrived in this country, Thai Tanaosri lived in 
F Nong Krarien, Tambon Rangbua and Amphur Suan Phung, but after 
С experiencing drought conditions in this area they moved onto the banks 
| of the Pha Chee tributaries. 

4 Thai Tanaosri have continued their unusual annual tradition of 
Making and eating rice wrapped in leaves. This festival can be observed 
ery year during the 9th lunar month, which usually falls in August, and 
known as the “Suan Phung Thai Tanaosri." 

The hill tribe have a special costume which is worn only on 
n gent Ceremonial occasions. 


BAN PH K 


It is “ often said that the Thai Tae Ban Phohak are really Thais. 
ey have a distinctive abrupt style of speech and vocabulary, often 
f using old colloquialisms. 

One of the tribes interesting traditions is called "Khanara" which is 
a tradition about love. They also popularly like to build clusters of Thai- 
style houses in the beautiful green and fertile fields and meadows along 
the banks of the Phohak. This was the area that inspired, and was 
chosen for, the classic Thai film "Plae Kao", which was produced by 
Z'Churd Songsri and starred two of the great Thai actors and actresses; 
wan as the hero and Riem as the heroine. 

HE LINEAGE OF THAI MON (OR PEGUAN) 

3 The forefathers of the Mon tribe moved to Ratchaburi during the 
first Rattanakosin period and lived beside the Mae Klong River in 
Amphur Ban Pong and Amphur Photharam. Even now, they continue to 
ollow their old tradition of paying respect to the household spirits, and 
meine spirits of their ancestors. They are also very serious about their 
luddhist religion, believing that they were the first race to bring Bud- 
Jhism from India. 

1 The Mon’s most important ceremony is called “Songkran Chao 
Е Mon” or "Mon New Year”, and is usually held about one week after Thai 
T Songkran. They have many interesting games, most notably “Mon Saba" 
which is a pitch-and-toss game. “Song Phikala" and "Phrikradong". 
On the final day of Buddhist Lent, the Thai Mon always go to the 


- 
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various temples situated on the banks of the Mae 
Klong River, where they listen to sermons on the story 
of the last great incarnation of the Lord Buddha, a 
story which consists of tamany, opisoges. 


The reason for "calling this tribe “Laoti” is 
because of their custom of saying “ti” at the end of 
most words. They first came from Vientianne and 
settled in Ratchaburi more than 200 years ago. They 
reside on the banks of the Mae Klong River at Sroi 
Fa Temple and Papai Temple. They can also be found 
within the boundaries of Amphur Chom Bung, and in 
Ban Nasamor and Ban Sungnem. Many of their unique 
customs have disappeared now, even the merit-mak- 
ing ceremonies such as the “Sart Lao” festival, the 
"Khao Pradap Din" festival of the tenth lunar month, 
the "Khao Ji" festival of the third lunar month and the 
"Prawet" festival of the eleventh lunar month are no 
a a observed. 


This. is the name that the people used to call 
themselves during the Lanna period. Documented 
evidence shows that the Yuan were moved to 
Ratchaburi during the reign of King Rama 1, when the 
King gave the order to attack Muang Chiang Saen to 
protect themselves from Myanmar. 

Most Yuan can be found in Koo Bua, Ang 
Thong, Don Rae and Chedi Hak. They are skilled cart 
makers and skirt weavers. 

Unfortunately, very few of their traditions have 
withstood the test of time, except for an annual 
ceremony held before the start of Buddhist Lent. For 
this ceremony, the older generation, who have strong 
Buddhist beliefs, don traditional clothing to pay respect 
to шэн feed the SE of their ancestors. 


Thai Khmen Lao Det or Thai Cambodian Laos, 
settled here during the Thonburi period of Thai history. 
Originally, they lived in Laos but were forced to move 
to Cambodia, before being brought to Ratchaburi by 
the Thai army. They live along the banks of the Mae 
Klong River at Ban Pong Sawai and Ban Kung Nam 
Wan. 

Just one of the Thai Khmen Lao Derm's 
traditions remains, which is the older generation's 
belief that they must go and inform the spirits 
in native Cambodian language of any upcoming 
SURIS TOUS occasions. 


Thai Jeen, or Thai Chinese; were the biggest 
minority group to come to Thailand during the reign of 
King Rama V. Many can still be found living in Amphur 
Ban Pong and around the canals of Damnoen Saduak 
and Ban Nok Kwak. 

The Thai Chinese who follow Buddhism, have an 
annual tradition of taking Buddhist images out in boats 
for a trip along the rivers around Prasart Sit Temple. 
Unfortunately, it is difficult to be precise about 
the exact dates of this important and spectacular 
ceremony. 

The other group of Thai Chinese who follow 
Christianity have built many beautiful churches all over 
Ratchaburi. 
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ท ี ส ุ ด น อ ก เห น ื อ จ า ก พ ร ะ แส ง ด า บ 
ร า ช ศั ต ร า ป ร ะ จ ํ า ม ณ ฑ ล ร า ช บ ุ ร ี 
แล ้ ว เห ็ น จ ะ เป ็ น พ ร ะ โพ ธิ ส ั ต ว ์ 


อ ว โล ก ิ เต ศว ร เป ล ่ ง ร ั ศ ม ี ศิ ล ป ะ 


ขอ ม แบ บ บ า ย น เป ็ น ๑ ใน ๕ 
อ ง ค ์ ท ี ่ ขุ ด พ บ ใน ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ที ่ ม ี 
ส ภา พ ส ม บ ู ร ณ์ ง ด ง า ม ท ี ่ ส ุ ด 

ไห น ๆ ก ็ ม า ถึ ง เม ื อ ง 


ร า ช บ ุ ร ี แล ้ ว น ่ า ห า โอ ก า ส แว ะ ห า 


ร อ บ ๆ ต ล า ด ศู น ย ์ ก ล า ง 


v a 


เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี ย ั ง ม ี อ ะ ไร ด ี ๆ 
ให ้ ชม อ ี ก ม า ก เช ่ น ห ล ว ง พ ่ อ 
แก ่ น จ ั น ท น ์ พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป 
แก ะ ส ล ั ก จ า ก ไม ้ จ ั น ท น ์ 
แห ่ ง ว ั ด ช่ อ ง ล ม ท ี ่ ชา ว ร า ช บ ุ ร ี 
เค า ร พ น ั บ ถื อ ก ั น ท ั ้ ง เม ื อ ง ห ร ื อ 
จ ะ แว ะ ไป ชม พ ร ะ ป ร ะ ธา น ใน 
ว ิ ห า ร แก ล บ ท ี ่ เก จ ิ ย ก ย ่ อ ง ว ่ า 
ง ด ง า ม ม า ก อ ง ค ์ ห น ึ ่ ง ใน ร า ช บ ุ ร ี ท ี ่ 
ว ั ด เข า เห ล ื อ จ า ก น ั ้ น ก ็ ข้ า ม ฟา ก 
ล ํ า น ้ า แม ่ ก ล อ ง ไป ช่ ว ย ก ั น ส ่ อ ง ห า 
ร ู ป ป ั ้ น ท ุ เร ี ย น ใบ จ ิ ๋ ว บ น ห น ้ า บ ั น 


พ ร ะ อ โบ ส ถ ว ั ด ต า ล ท ิ ม ี ล ว ด ล า ย 


4 


อ ั น เป ็ น เอ ก ล ั ก ษ ณ ์ ไม ่ เห ม ื อ น ใคร 


ถ้า ย ั ง ไม ่ เห น ื อ ย เม ื อ ย ล ้ า เก ิ น ไป 


น ่ า ล อ ง ห า โอ ก า ส ไป เท ี ่ ย ว ชม 
เข า ว ั ง ร า ช บ ุ ร ี ท ี ่ ส ร ้ า ง ส ม ั ย ใน 
ร ั ช ก า ล ท ี ่ ๕ ด ู ว ่ า จ ะ เห ม ื อ น ห ร ื อ 
แต ก ต ่ า ง ก ั บ เข า ว ั ง เม ื อ ง เพ ชร 
อ ย ่ า ง ไร บ ้ า ง อ ั น ท ี ่ จ ร ิ ง ว ั ด ว า 


อ า ร า ม ท ี เก ็ บ ร ว บ ร ว ม ขอ ง ด ี ๆ ใน 


: TOUR THE TEMPLES....VISIT THE PALACES ..... HUG THE 
COAST OF THE MAE KLONG RIVER 


aM. The City of Ratchaburi is located in the-west of Thailand, on the 
T of the Mae Klong River, the major westermsdyer which is the lifeblood of the 
З = тапу. „де erations of life that reside beside it. been the link from past to 

: i lization. If you want to visit Ratchal is from here that you must 


cient town of Koo Bua, the source of many archaeological remains 
that this used to be a prosperous port during the Dvaravati period of 
It is Located on the Thao-u-Thong Road in Tambon Koo Bua, about 4 
from Ratchaburi. People who are interested in seeing other ancient relics 
ike to pay a visit to Wat Khlong Suwankhiri, which is opened free of 
е who inform the temple of their visit in advance. 


Mb. P WEE 


apre 


| 
| 
| 
| 


Apart from Wat 
Klong Suwankhiri, 
other evidence of art 
from the Dvaravati 
period can be found at 
Tham Ruesi Khao Ngu 
in Tambon Ko Phlub 


located 
kilometres from 
the town. In this 

cave, you will find a 
picture of the Lord Buddha sitting with 


the attitude of giving his first 
sermon. This picture is known as 
Phra Phuttachai Tham Ruesi 
Khao Ngu and is another 
example or the unusual art 
that could be found during 
the Dvaravati period. It is 
believed that after the 
decline of Koo Bua, the 
centre of society moved to 
the banks of the Mae Klong 3 
River. It was around this time + 
that the Cambodian influence 
began to spread itself to $ 
Ratchaburi and Petchburi, which 
can be seen in the pagodas and 
bas reliefs in the walls of the temples 
around Wat Mahatat Worawiharn, where 
examples of the distinctive characteris- 
tics of Cambodian Bayon-style art can 


Ngu Road in Muang Ratchaburi. But if 
you really want to know about Ratchaburi, 
we suggest you don't miss visiting the 
Ratchaburi National Museum, near the 
clocktower on the river's edge. It is open 


,museum highlights all aspects of 
'Ratchaburi's history, including the . 
ywo тов! outstanding and 
"widely recognised features, the 
azzling blade of 


«example et Bays 


style Gambodian se 
ФТ. Ths imáge-is 
the best-preserved 


- example of the five that have been un- 
: earthed in Thailand. Whichever way you 
“come to Ratchaburi, if you arrive feeling 
р hungry, take the chance to head down to 
. the market on the edge of the river. Here 
. you can satisfy your pangs of hunger with 
: a bowl of the excellent rice porridge and 
Phla, which  is* 
about 6 


"foi thong" sweetmeat ice cream. 
Around the central market in 


. Ratchaburi, there are a lot more places 
.that you must try to visit. For example, 
. ใ ท ธ revered wooden 
: venerable monk of Kaen Chan, or “Luang 
his back against a wall feet raised in ' 


image of the 


Pho Kaen Chan" which was carved from 
"chan" wood, and is housed in Chong 
Lom temple. The image is respected 

by all the citizens of Ratchaburi 
province. Or you can go to see 
the beautiful Buddha image of 
Phra Prathan, the biggest in 
Ratchaburi and housed within 
Klab viham at Khao Lua 
temple. From here, you can 
cross to the opposite bank of 
the Mae Klong river, and 
together look through a 
magnifier at a tiny figure of a 
durian moulded into the wall, and 
above the door of the consecrated 
chapel, at Wat Tarn. These tiny 


' figures have their own unique design. If 
' you're still not tired, you ought to try and 
` visit Khao Wang Ratchaburi so that you 
. can compare it to Khao Wang in Petchburi. 
be found. The temple is located on Khao - 


In fact, it is at the wats and temples 


‘that many of the most valuable items 
“їл Ratchaburi are kept. And yes, there are 
` still many more places of 

. interest to visit - if you have 

. time! 
daily from 9.00 am - 4.00 pm except - 
"Mondays, Tuesdays and Public Holidays ' 
and located inside the old Town Hall ' 
which is almost 80 years old. The ` 


ล ะ ว ิ ถี ไท ย ร ิ ม ส า ย น ํ า 


RUIT AND THAI 


=. 


อ ํ า เภ อ ท ี ่ ชา ว เป ็ น ด ิ น ม ี ค ุ ณ ภ า พ ด ี เห ม า ะ ต ่ อ ส า ร พ ั น พ ่ อ ค ้ า แม ่ ขา ย ส ว ม เส ื ่ อ ผ้า 


ต ่ า ง ป ร ะ เท ศร ู ้ จ ั ก ม า ก ท ี ่ ส ุ ด .. ก า ร ป ล ู ก ผัก ผล ไม ้ โด ย เฉ พ า ะ ท ี โท น ส ี เข ้ ม ข ร ื ม แบ บ ชา ว ส ว น ซ่ อ 


ใน ร า ว ป ี พ . ศ . ๒ ๕ ๐ ๕ ร ั ช ก า ล ม ี ชื อ เส ี ย ง ม า ก ได ้ แก ่ อ ง ุ ่ น ห ว า น ใบ ห น ้ า จ า ก ไอ แด ด ใต ้ ห ม ว ก ง อ บ 


a 


Ў. ๕ โป ร ด ให ้ ขุ ด ค ล อ ง พ ั น ธุ ์ ไว ท ์ ม ะ ล ะ ก า แล ะ ม ะ ม ่ ว ง ใบ ล า น จ ้ ว ง พ า ย เร ่ ขา ย แล ก เป ล ี ย 


a v 


ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก ร ะ ย ะ ท า ง ก ว ่ า จ น เป ็ น ท ี ่ ม า ขอ ง ง า น อ ง ุ ่ น ห ว า น ส ิ น ค ้ า ใน ย า ม ท ี เล ้ น ท า ง ค ม น า ค ม 


๓ ๒ ก ม . เช ื ่ อ ม แม ่ น ํ า แม ่ ก ล อ ง แล ะ ต ล า ด น ํ า ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก ใน ท า ง น ํ า เป ็ น ห ั ว ใจ ห ล ั ก ร ู ้ จ ั ก ก ั 


ท ิ บ า ง น ก แข ว ก ก ั บ แม ่ น ํ า ท ่ า จ ี น ป ั จ จ ุ บ ั น ท ั ว ไป ใน น า ม ต ล า ด น ํ า ค ล อ ง ต ้ 


a | ๑ v а, agaa = a PE 
ท ิ ป ร ะ ต ู น ํ า บ า ง ย า ง ต า บ ล ส ั ม ผ ั ส ก ั บ ว ิ ถิ ชี ว ิ ต ชา ว เข ม ห ร อ ต ล า ด น า ด า เน น ส ะ ด ว ก 


ก ร ะ ท ุ ่ ม แบ น ส ม ุ ท ร ส า ค ร Я ค ล อ ง ณ “ต ล า ด น ํ า ด ํ า เน ิ น น ั น เอ ง ป ั จ จ ุ บ ั น ต ล า ด น ํ า ด ํ า เน ิ 


ค ล อ ง ซอ ย เล ็ ก ๆ ม า ก ม า ย ALAIN” อ ํ า เภ อ ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก ส ะ ด ว ก จ ะ เร ิ ม ต ้ น ค ้ า ขา ย ต ั ง แต ่ 


vow ww a i a Жин Rao cl v П a | 
จ น แล ้ ว เส ร ็ จ ใน ส ม ั ย ร ั ช ก า ล ท ี ๕ แห ง ร า ช บ ุ ร ี เป ิ ด ต ั ว ส ู ่ ส า ย ต า เข ้ า ต ร ู ่ ไป จ น ถึ ง ช่ ว ง ป ร ะ ม า ณ 


เป ็ น ถิ น ท ิ ชา ว จ ี น ต ั ง บ ้ า น เร ื อ น ชา ว โล ก ใน ฐา น ะ แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ย ว ๑ ๑ . ๐ ๐ น . ส ่ ว น ต ล า ด น ํ า ว ั ด 


| NEC EI X а= a dd а os 
อ ย ู ่ เป ็ น จ ํ า น ว น ม า ก เน อ ง ค ร ั ้ ง แร ก เม ื อ ป ี ๒ ๕ ๑ ๐ ใน ภา พ ป ร า ส า ท ส ิ ท ธิ ซ ง เป ็ น ต ล า ด น ํ า ท ี 


а S| 


จ า ก ใน อ ด ี ต เป ็ น ก ล ุ ่ ม แร ง ง า น ขอ ง ต ล า ด ล อ ย น ํ า ท ี ค ร า ค ร ํ า ไป ย ั ง ค ง ว ิ ถี ชี ว ิ ต เด ิ ม ๆ อ ย ู ่ ม า ก 


ส ํ า ดั ญ ท ี ่ ร ่ ว ม ก ั บ ค น ไท ย ขุ ด 


ค ล อ ง ส า ย น ี ่ พ ื ้ น ท ี ส ่ ว น ให ญ่ 


ด ้ ว ย เร ื อ พ า ย ล ํ า ย ่ อ ม บ ร ร ท ุ ก จ ะ เร ิ ม ต ั ง แต ่ เข ้ า ต ร ู ่ แล ะ ว า ย 


ส ิ น ค ้ า ท ี ่ จํา เป ็ น ต ่ อ ก า ร ค ร อ ง ชี พ ต ั ง แต ่ ก ่ อ น ๐ ๕ . ๐ ๐ U. 


เส ้ น ท า ง ล ่ อ ง เร ื อ ต า ม ร อ ย เส ด ็ จ พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า ห ล ว ง 
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ใน อ ด ี ต เม ื ่ อ ค ร ั ้ ง ขุ ด ค ล อ ง ส า ย น ี เส ร ็ จ ให ม ่ ๆ ... แ ร ิ ม จ า ก ท ่ า น ํ า ค ล อ ง ด ํ า เน ิ น ฯ ผ่ า น ไร ่ อ ง ุ ่ น 
พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ จ ล จ อ ม เก ล ้ า เจ ้ า อ ย ่ ห ั ว ชี ม น ํ า ม ะ พ ร ้ า ว อ ่ อ น ก ่ อ น ผ่ า น ส ว น เก ษ ต ร 
4 є 
ท ร ง ม ี พ ร ะ ร า ช ป ร ะ ส ง ค ์ ต ้ อ ง ก า ร ท ร า บ ถึ ง ชี ว ิ ต ผสม ผสาน ชม บ ้ า น เร ื อ น ไท ย เก ่ า แก ่ ร ิ ม น ํ า 


ล ง ม а. glai 5 
ค ว า ม เป ็ น อ ย ู ่ ขอ ง ร า ษ ฎ ร จ ึ ง ท ร ง เร ื อ ม า ด ก ะ ส ว ย ชี ๊ ม น ํ า ต า ล ม ะ พ ร ้ า ว ส ด แก ้ ก ร ะ ห า ย แล ้ ว อ ิ ม อ ร อ ย 


ST 4 ET х ก ั บ ก ๋ ว ย เต ี ย ว เร ื อ เจ ้ า ขอ ง ร า ง ว ั ล ชน ะ เล ิ ศ 
ม า ต า ม ล ํ า พ ั ง เส ้ น ท า ง ห พ ร ะ อ ง ค ์ เส ด จ ป ร ะ พ า ส น ี $ 

E bis EA Үг a ง « ต ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก ผ่ า น ห น ้ า ว ั ด โซ ต ิ ท า ย ก า ร า ม แล ะ 
จ ึ ง น ั บ เป ็ น เส ้ น ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ท ี ่ แส ด ง ให ้ เห ็ น 


ЗУР . o. บ ้ า น เจ ๊ ก ฮ ว ด ท ี ค ร ั ง ห น ึ ่ ง ร ั ช ก า ล ท ี ๕ เค ย เส ด ็ จ 
ถึ ง ค ว า ม เป ็ น ห ่ ว ง เป ็ น ไย ใน ค ว า ม เป ็ น อ ย ู ่ 
9 ม า ใน แบ บ ส า ม ั ญ ช น แล ะ เส ว ย พ ร ะ ก ร ะ ย า ห า ร 


ขอ ง พ ส ก น ิ ก ร น ั บ เป ็ น พ ร ะ ม ห า ก ร ณา ธิ ค ุ ณ MS ; จ ั ด พ ี ส ใ 
จ จ ก ล า ง ว ั น ท ี น ี ก ่ อ น จ ะ ผ่ า น ต ล า ด ล ั ด พ ี ส ู ่ ใจ ก ล า ง 


1 E! а а a Ý v 1 
อ ย า ง ส ู ง ย า ก ท ี ่ ผู ้ ใด จ ะ ล ื ม เล ื อ น ก า ร เด น ท า ง ต ล า ด น ํ า ด ํ า เน ิ น ฯ อ ี ก ค ร ั ง ห น ึ ่ ง 


v = 5 ca v . ‘ 
ต า ม เส ้ น ท า ง เส ด ็ จ ขอ ง พ ร ะ อ ง ค ์ จ ึ ง เป ็ น เส ้ น ส อ บ ถา ม เพ ิ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ ศ น ย ์ ป ร ะ ชา 
ข 


ท า ง ม ี เร ื อ ง ร า ว น ่ า ศึ ก ษา ม า ก ม า ย ส า ย ห น ึ ่ ง ขอ ง 


a 
ร า ช บ ุ ร .... 


ส ั ม พ ั น ธ์ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ย ว อ ํ า เภ อ ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก 
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In the past, once the canals 
had been dug, King Rama 5 decided 
he wanted to know more about the 
lives of the people who resided along 
the banks, So he took a fast dugout 
boat and travelled down the river by 
himself. His route has become part 
of history, and yet another example 
of the King’s care for the lives of his 
subjects, who in return show their 
great love and respect for the 
monarchy. If you follow this route, 
you will come across more of the 
attractions of Ratchaburi.... 

Starting from the wharf of 
Damnoen Saduak Canal, you pass 
the grape vineyards, have a chance 
to taste the coconut milk from the 
young coconuts before passing 
various agricultural plantations. See 
the traditional Thai houses at the 
waterside. Quench your thirst with a 
glass of delectable fresh coconut 
nectar. Fill yourself with traditional Thai 
noodles sold from boats. On this 
route, you will pass the winner of the 
"Best in Damnoen Saduak' award, 
the owner selling his delicious noodles 
from a boat moored alongside the 
river. Pass in front of Chotikaram 
temple and Ban Jek Huat, or Jek 
Huat's house. During his reign, King 
Rama 5 used to come, visit and dine 
with the common folk along the river. 
From here, you proceed past Lad 
Phi Market before coming back to 
the hub of the central Damnoen 
Saduak market. 

If you are interested in taking a 
leisurely float down the river and 
through the market, you can get 
additional information from Damnoen 
Saduak Tourist Information Centre by 
calling 241023 or 346161. 


Босоо TM Ё 
บ ้ า น โป ่ ง - โ พ ธา ร า ม : ส ั ม ผ ั ส อ า ร ย ธร ร ม ไท ย ร า ม ั ญ 


BAN PONG - PHOTHARAM : EXPERIENCE THE WAY 
OF LIFE OF THAI RAMAN. 


2 al 1 นิ ห ล จ จ ิ บ จ ํ า น ก จ ์ โห ย า \ 


— 


โพ ธา ร า ม 


.. ซ ุ ม ฝูง ค ้ า ง ค า ว น ั บ ล ้ า น ท ี ่ “เข า ช่ อ ง พ ร า น ” et 


ส น ็ อ ง ค ์ ให ญ่ ขน า ด ๓ เม ต ร แต ่ ส ิ ง ท ี ่ 
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VISIT THE COUNTLESS MILLIONS OF BATS AT “KHAO CHONG РНВАМ” CAVE 
Situated about 15 kilometres from Amphur Photharam is a beautiful cave called Phra 
Non. Inside the cave is a 9-metre-long reclining Buddha image of Pang Siyas. But 
the thing which makes this spot famous all over Ratchaburi Province is the countless 
millions of bats that pour out in a line resembling black smoke for about one hour 
as dusk falls at around 6.00 pm every évening. In the hot summer season the flock 
will fly east and in the cooler winter season they fly west 

ENJOY THE NANG YAI SHADOW PUPPETS AT "WAT KHANON" : Located in 
Tambon Soi Far, about 5 kilometres from Photharam District Office, is the only place 
in Thailand that has preserved the art of Nang Yai shadow puppet plays. Here you 
can find about 330 of the puppets still in perfect condition. A display of Nang Yai 
shadow puppetry is performed just once a week on Saturdays between 10.00 am 
and 11.00 am 

TOUCH THE PAST BY VISITING THE “WILD TIGER” CAMP AT “KHAI LUANG 
BARN RAI” CAMP : Located about 7 kilometres from Photharam District Office, this 
was the site that King Rama 6 used nine times to drill the “Wild Tigers", a now 
disbanded pseudo-military organization. Nowadays, besides displaying a statue of 
King Rama 6, the camp is used as a national camp for boy scouts 
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TENTATIVE PROGRAM TO VISIT RATCHABURI 
(2 DAYS 1 NIGHT) 
(DAMNOEN - CHOM BUNG - SUAN PHUNG) 


Day 1 
Morning - Visit Damnoen Saduak Floating Market 
10.00 - Enjoy the Nang Yai Shadow puppetry performance 
- Visit Wat Muang local museum 
- Buy cloth dolls at Ban Sing 
- Lunch 
- Buy Teenjok Sarongs inherited from the Thai Yuan people 
Afternoon - Depart for Suan Phung 


- Visit Khao Bin Cave and Khao Pratap Chang 
Centre for the breeding, rearing and survival of 
wild animals 

- Refresh yourself in the hot mineral water stream of 
Bo Khlung 


E owners 
d Эр 
3 М 2s 
7 
? ч 
4 


Day 2 
pest! Morning - Visit Usa-wadee Rose Garden 
pak - Visit Phawothai local museum 
Afternoon - See the Dvaravati Buddha Image at Tham Ruesi 
л Khao Ngu 
m - Visit goddess image at Nong Hoy Temple 
Evening - See the countless millions of bats at Khao Chong 
Pran temple 


N - Return to Bangkok 
One day Tour (Damnoen-Muang-Chom Bung-Photharam) 
Morning - Visit Damnoen Saduak Floating Market 
i - Visit Ratchaburi National Museum 
- Shop for Teenjok Sarongs / mouth organs & flutes at 


Don Rae 
Afternoon - Visit Chompon Cave, Khao Bin Cave , Khao Pratap 
Chang 
oF - Shop for cloth dolls at Ban Sing 
Evening - See the countless millions of bats at Khao Chong Pran 
\ - Depart Ratchaburi 


One day Tour (Damnoen-Suan Phung-Chom Bung-Photharam) 
Morning - Visit Damnoen Saduak Floating Market 
Depart for Suan Phung 
- Bathe at Bo Khlung Hotspring 
- Visit Phawothai Museum Garden 
Afternoon - Visit Chompon Cave, Khao Bin Cave 
Evening - See the countless millions of bats at Khao Chong Pran 
| - Depart Ratchaburi 


ท ี พ ั ก ใน ร า ช บ ุ ร ี RECOMMENDED ACCOMMODATION 


อ ํ า เภ อ เม ื อ ง จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี : Amphur Muang District, Ratchaburi Province 
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ซื อ ท ี ต ั ง / โ ท ร ศั พ ท ์ ป ร ะ เภ ท / ร า ค า (บ า ท ) : Name Address /Telephone No. Type/Price (Baht ) 
ก ว ง ฮั ้ ว 200-202 ถ . อ ั ม ร ิ น ท ร ์ : Guang Hua, Amarin Rd./Tel 337119 H/500 

น ํ า ส ิ น 2-16 ถ . ไ ก ร เพ ชร : Nam Sin,Kraiphet Rd./Tel 337633-4 H/500 

ร า ช บ ุ ร ี ด ี 1 43/1 ถ . อ ุ ด ม ศิ ร ิ : Ratchaburi Deel,Udom Siri Rd./Tel 338302,338542 H/500 

ห ง ษ์ ฟ้า 89/13 ถ . ร า ษ ฎ ร ์ ย ิ น ด ี : Hong Fa,Rat Yindee Rd./Tel 337484 Н/500 

อ า ร ย ะ 187/1-12 ถ . ไ ก ร เพ ชร : Araya,Kraiphet Rd./Tel 337782 H/500 

โก ล เต ้ น ซิ ต ี ้ 76/1 ถ . เ พ ชร เก ษ ม : Golden City,Petchkasem Rd./Tel 338444,317140-4 H/1,000 
ค ร ั ว ห ล ว ง ร ี ส อ ร ์ ท : hrua Luang Resor/Tel 321221, 316883 H/1,000 

ก ฤ ษ ณะ โม เต ็ ล 118 ถ . ค ฑา ธร : Krisana Motel,Kathathorn Rd./Tel 337262 M/ 500 

ศา ล า ไท ย โม เต ็ ล 65/8 ถ . ค ฑา ธร : Sala Thai Motel,Kathathorn Rd./Tel 337172 М/500 

เฟ ร น โม เต ็ ล 59 ถ . เ พ ชร เก ษ ม : Friend Motel59,Petchkasem Rd./Tel 321221 M/500 

เฮ ้ า ส ์ 78 137 ถ . เ พ ชร เก ษ ม : House78,Petchkasem Rd./Tel 338095,321078 М/500 

อ ํ า เภ อ จ อ ม ป ึ ง : Chom Bung District 

แค ส เช ิ ล ฮิ ล ล ์ บ ้ า น ห น อ ง ต า เน ิ ด : Castle Hill,Ban Nong Dtanner/Tel 261223-6 H/1,500-2,500 
ส ว น ร า ช พ ฤกษ์ : Suan Rajapruck Tel 211923 B/1,000-1,500 

อ ั ศว แล น ด ์ : Asawa Land B/500-2,500 

อ ํ า เภ อ ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก : Damnoen Saduak District 

น ก น ้ อ ย : Nok Noi Tel 251382 H/500 


บ ้ า น ส ุ ข โ ช ค ร ี ส อ ร ์ ท : Ban Suk Chok Resort 5/500 


อ ํ า เภ อ บ ้ า น โป ่ ง : Ban Pong District 


ซี ซา ร ์ พ า เล ส : Caesar Palace Tel 200052-3 H/500 

ลั ก ก ี ้ : Lucky Tel 211312 H/500 

ว ิ ล ล ่ า โฮ เด็ ล 30/2 ถ . แ ส ง ชู โต : Villa Hotel Saengchuedtho Rd./Tel 221312 H/500 

เก ษ ม ส ุ ข 2/126 ถ . แ ส ง ซู โต : Kasem Suk,Saaengchuedtho Rd./Tel 211384,221027 Н/500 

ไท ย น ํ า ร ิ เว อ ร ์ ไซ ต ์ 19/19 ถ . แ ส ง ซู โต : Thai Nam Riverside,Saengehuedtho Rd./Tel 211947-8 
H/1,000 

น ิ ว ศิ ร ิ ส ั ม พ ั น ธ์ 8 ถ . เ ขา ง ู - เ บ ิ ก ไฟ ร : New Siri Samphan,Khao Ngu-Berk Phry Rd./Tel 211595 


H/500 


บ ้ า น โป ่ ง อ ิ น น ์ 21 ถ . แ ส ง ซู โต : Ban Pong Inn Saengchuedtho Rd./Tel 211923 Н/500 

ไท ย น ํ า โฮ เต ็ ล 19/29 บ ้ า น โป ่ ง : Thai Nam Hotel,Ban Pong/Tel 211947-8 H/500 

ศร ี ส ว ั ส ด ิ ์ 98-102 บ ้ า น โป ่ ง : ѕ 88 พ ล บ ธิ ล ท Pong/Tel 211027 H/500 

ท ิ พ ย ์ โฮ เต ็ ล 105 ซ . ก ร ะ จ ่ า ง ว ั ฒ น า : Thip Hotel,Soi Krajang Wattana/Tel 211346 H/500 

อ ํ า เภ อ ป า ก ท ่ อ : Pak Tho District 

เห ม ื อ น ฝัน i Muan Fan /Tel. 01-4037585 M/500 

อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม : Photharam District 

แส น ส ุ ข โ ฮ เ ต ็ ล : Saensuk Hotel H/500 

อ ํ า เภ อ บ า ง แพ : Bang Phae District 

บ ้ า น เร ื อ น แก ้ ว : Ban Ruen Kaew Tel 01-2114713 5/1,000-1,500 

อ ํ า เภ อ ส ว น ผึ้ง - ก ิ ่ ง อ ํ า เภ อ บ ้ า น ค า : Suan Phung District & Ban Kha Sub-District 
ส ว น น า ง พ ญา 1/1 ถ . ช ั ฏ ป ่ า ห ว า ย - โ ป ่ ง น ้ ้ า ร ้ อ น : suan Nang Phaya,Chat Pawai- 
Pong Nam Rawn Rd. /Tel 395185-7,02-5398354-5, 01-2152817 H/500-1,000 

ม า ร ์ ค แล น ด ์ 1315 ต . ส ว น ผึ้ง : Markland,Muu 5 Suan Phung Sub-District/Tel 364341-2 H/500-1,000 
บ ่ อ ค ล ิ ง ฮ อ ท ส ป ร ิ ง : Bo Khlung Hot Spring Tel 02-2798169-71,395156 B/1,500-2,500 

ส ว น ผึ้ง แล น ด ์ 101 /3 ต . ป บ ้ า น ค า : Suan Phung Land, Ban Kha Sub-District/Tel 02-8843983, 
01-2112689 B/1,000-1,500 

เอ ็ น เค ร ี ส อ ร ์ ท 82/2 311 ถ . ช ั ฏ ป ่ า ห ว า ย - โ ป ่ ง น ้ า ร ้ อ น : NK. Resort, Chat Pawai-Pong Nam 
Rawn Rd./ Tel 395138,395206 S/1,500-2,500 

บ ้ า น ชม ด อ ย : Ban Chomdoi./Tel 02-4577552,01-9843475 В/600 

บ ้ า น บ ั ว ว ั ฒ น า 24/6 1 ด ส ว น ถึ ง : Ban Bua Watana, Muu 1 Suan Phung Sub-District./ 
Tel 395081395083, 221189 B/600 

เด ื อ น ล ้ อ ม : Duenlom Tel. 364111-2. 


ภ โ ว ท ั ย Phawothai Tel. 395192-4, 211189 


H = Hotel , S = Resort , B = Bungalow , M = Motel 
av 4 a 4 

*** ร ๆ ค า ท ี แจ ้ ง น ี เป ็ น ร า ค า โด ย ป ร ะ ม า ณ อ า จ ม ี ก า ร เป ล ี ่ ย น แป ล ง ก ร ุ ณา โท ร ส อ บ ถา ม 

The prices quoted are approximate rates and subject to changes. 


Please phone to check details."** 
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1 ๑ Ж 2, ад 4 
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ส ล ั บ ซั บ ซ้ อ น ส ว ย ง า ม ม า ก เส ้ น ห น ึ ่ ง ใน ร า ช บ ุ ร ี 


SUGGESTED DRIVING ROUTES FOR TOURISTS 
Turn off of the main Petchkasem Road and go past 
Amphur Ban Kha Sub-District, into Amphur Suan Phung. 
This is a beautiful route, but if you are travelling in your 
own car and have already been to various attractions in 
Amphur Chom Bung, you might like to try another route. 
We suggest you take road 3206 at Pak Tho and turn on 
to road 3313 to Ban Pongkrating before passing Amphur 
Ban Kha Sub-District to Suan Phung. Alternatively you 
can use the Huay Chinasi (opposite the turn off to 
Tambon Koo Bua) Road 3337. This route takes you past 
Thung Luang until you reach the first road at Ban 
Pongkrating. Turn on to this road and continue through 
the Amphur Ban Kha Sub district until you reach Suan 
Phung. This is perhaps the most beautiful route in 
Ratchaburi, cutting through the forest and passing close 
to the undulatating mountain ridges. 


ร า ช บ ุ ร ี ... 


ห ล า ก ร ส : RECOMMENDED RESTAURANTS IN RATCHABURI PROVINCE 
. = ГЭР = + 4 1 ^ 
อ า เภ อ เม อ ง จ ง ห ว ด ร า ช บ ุ ร : Amphur Muang Ratchaburi ก ้ ว ย เต ี ย ว ไข ่ ร า ช บ ุ ร ี : Guay Tieow Khai 
m ci 4 
Ratchaburi (Egg Noodles) 319657 จ ั น ท ร ์ เพ ็ ญ (เต ้ า ห ู ้ น ํ า แด ง ป ล า ย ี ส ก ) : Chanphen (Tofu in red sauce;Carp) 
Ty ve a П 
337138 ไท ย แส ง (พ ล า ก ุ ง ต ั ม ย ํ า ป ล า ย ิ ส ก ) : Thai Saeng(Spicy prawn salad ; Spicy carp soup) 337102 เป ็ ด ย ่ า ง 
ya 
น ํ า ฝ ผึ่ง : Ped Yang Nam Phung(Honey-roasted duck) 338740 ไ ห ม ่ ไท ย : Mai Thai 321498 ร ้ า น อ า ห า ร ไท ย 
a v ^ 
ร า ช บ ุ ร ี (ห ม ู ชะ ม ว ง ป ล า ร ้ า ส ั บ แก ง เล ี ย ง ) : Ran Aharn Thai Ratchaburi ("Chamuang" pork; Chopped fer- 
mented fish ; Spicy vegetable soup) 337259 เร ื อ น แพ (ขา ห ม ู ท อ ด ก ร อ บ ป ล า ก ด ค ั ง ล ว ก ) : Ruen Phae (Crispy 
ЛЭ [ wd а P "Zn 
fried leg of pork ; Poached catfish) 321877 แพ แม น า (เป ็ ด ร ่ อ น ป ล า คั ง ฉ ู 9) เช ิ ง ส ะ พ า น ส ิ ร ิ ล ั ก ข ณ ์ ฝัง ท ํ า เส า : 
Phae Mae Nam (Sliced duck ; Fish in sweet curry sauce) on Tha Sho Riverbank at the foot of Siriluck Bridge. 
แพ ก ุ ้ ง ถนน ศร ี ส ุ ร ิ ย ว ง ศ์ ท า ง ไป อ ํ า เภ อ ว ั ด เพ ล ง : Phae Kung, Sri Suriyawong Road on the way to Wat Phleng 
n vow (7 (7 4 v v а € v 
District. UNIA ห น า ว ด ค ู บ ว , ต . ค ู บ ว :Na Wat,in front of Wat Koo Bua Temple เน อ ต ม บ า น ส ง ห ใก ล ้ 
โร ง พ ย า บ า ล ศู น ย ์ ร า ช บ ุ ร ี 1 Nuea tom Ban Singha (Boiled beef) near Ratchaburi General Hospital. ฮ ว ด ข้ า ว ม ั น 
ไก ่ ห น ้ า ส ถา น ี ร ถ ท ั ว ร ์ ร า ช บ ุ ร ี - ก ท ม . : Huat's Khao Man Kai (Chicken and rice) in front of the Ratchaburi- 
. v D S . "m 
Bangkok Air-conditioned Bus Station. อ ํ า เภ อ บ ้ า น โป ่ ง Amphur Ban Pong แพ แม น า (ต ้ ม ย ํ า ป ล า ค ั ง 
ค อ ห ม ู ย ่ า ง ) ถนน แส ง ชู โต :Phae Mae Nam (Spicy fish soup ;Roasted neck of pork), Saengchuedtho Road 
й v a ^ Y 
แพ เส น ่ ห ์ ชา ย น ํ า (ขา ห ม ู ก ร อ บ เป ็ ด ร ่ อ น เอ ็ น ต ุ ๋ น ) ถนน เบ ิ ก ไพ ร ร ิ ม น ํ า แม ่ ก ล อ ง : Phae Sa-ne Chai Nam 
(Crispy fried leg of pork : Sliced duck ; Boiled sinew soup), Berk Phry Road on the bank of the Mae Klong 
"T ; 0 а ^ 
River. ว ั น ด ี (เป ็ ด ร ่ อ น ไก ่ ไท ย เค ็ ม ท อ ด ) ถ น น เข า ง ู - เบ ิ ก ไพ ร : Wan Dee (Sliced duck ; Salted fried Thai 
a v aga 
chicken), Khao Ngu-Berk Phry Road ม ธุ ร ส (ห ม ก ร อ บ ไก ่ ไท ย ผัด ซี อ ิ ว ) : Mathurot (Crispy noodles : Thai 
chicken in soya sauce) 221209 อ ํ า เภ อ ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก : Amphur Damnoen Saduak District ขวัญ ด ํ า เน ิ น 
(ห อ ย ห ล อ ด ผัด ฉ่ า ป ู ห ล น ) 1 Khwan Damnoen (Sizzling fried shellfish : Simmered crab) 251480 พ ร ท ิ พ ย ์ ค า เฟ ่ 
vov v + d a 
(ก ุ ้ ง ก ้ า ม ก ร า ม ป ร ุ ง ส า ร พ ั ด ) : Pornthip Cafe (Prawn claws with various seasonings) 251870 ก ว ย เต ย ว เร อ 
ด ํ า เน ิ น ฯ อ ร ่ อ ย เก ื อ บ ท ุ ก เจ ้ า ! Delicious noodles sold from the vendors along the waterways of Damnoen 
] 
๑ = 
Saduak аге almost always excellent. อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม : Amphur Photharam ซ่ ง ก : Song Gee 231113 
4 E 
ห อ ย ท อ ด น า ย ต ห น ้ า ว ั ด โพ ธา ร า ม : Hoi Thod Nai Dtee (Mr. Dtee's fried shellfish) in front of Wat 
б ^ d ад 
Photharam Temple. 97779993/1/4 : Amphur Chom Bung ล ม โช ย (ป ล า ช่ อ น น ึ ง ซี อ ิ ว ) : Lom Choi 
(Mullet steamed in soya sauce) 261099 ป ั ง ห ง า ย (ไข ่ ต ุ ๋ น ) : Pang Ngai (Steamed egg) 261289 อ ํ า เภ อ บ า ง แพ 
Amphur Ban Phae บ ้ า น เร ื อ น แก ้ ว : Ban Ruean Kaew 01-2114713 เจ ็ พ ย อ ม ก ม . ๑ ๑ ถนน บ า ง แพ - โพ ห ั ก 
e Y 
: Je Payom, 11 kilometre stone on Thanon Bang Phae-Phohak Road อ า (งา อ ส ว น พ ผง : Amphur Suan 
"m a i จ 
Phung ค ร ั ว ก ร ะ เห ร ี ่ ย ง : Khrua Krarieng (Karen Kitchen) 395166 ป ้ า ท ่ อ : Pa Ног ห น ้ า ท ี ่ ว ่ า ก า ร อ ํ า เภ อ 
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ค ว า ม ด ู แล ขอ ง ก ร ม ป ่ า ไม ้ | ภา ย ุ ์ ใน บ ร ิ เว ณ ม ี ผื น ป ่ า ธร ร ม ชา ต ิ 
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บ น เข า ป ร ะ ท ั บ ช้ า ง แล ะ อ ่ า ง เก ็ บ น ํ า เช ิ ง ห น ้ า ผา เห ม า ะ 

ส ํ า ท ร ั บ เป ็ น จ ุ ด ชม ว ิ ว แล ะ ด ู น ก โด ย เฉ พ า ะ อ ย ่ า ง ย ิ ง น ก เป ็ ด น ํ า 
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ซ ง อ พ ย พ ม า จ า ก เซ บ เร ย ใน ช่ ว ง เด ื อ น พ ฤ ศ จ ิ ก า ย น ถิ ง 
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ก ุ ม ภา พ ั น ธ์ ขอ ง ท ุ ก 
ОРЧ เป ิ ด โล ก จ ้ า ว แห ่ ง น ั ก ล ่ า 
L] 
| A | เป ิ ด เข 


1 
21 ย ั ง ม ี ส ั ต ว ์ อ ิ 
: Е Я ให ญ่ เป ็ น ส ั ต ว ์ ฟุ ต ้ ร ั บ ก า ร บ ร ิ จ ล ค ห ร ื อ ถู ก จ ั บ ย ึ ด ม า ได ้ น ํ า ม า 
อ ภิ บ า ล แล ะ ขยาย พ ั น ธุ ์ ให ้ อ า ศั ย อ ย ู ่ ใน บ ร ิ เว ณ ส ว น ส ั ต ว ์ i 
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เป ิ ด เข า ป ร ะ ท ั บ ช้ า ง ม ี พ ื น ท ี ่ ร า ว ๒ ๒ 19 เป ิ ด ให ้ , 
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น ั ก ท ่ อ ง เท ี ย ว เย ี ย ม ชม ใน ว ั น ห ย ุ ด เส า ร ์ - อ า ท ิ ต ย ์ = ไม ่ เส ี ย : : 
4 ыг Se ne ct : 

ค ่ า เข ้ า ชม แต ่ ย ิ น ด ี ร ั บ ก า ร บ ร ิ จ า ค เพ ื ่ อ ใช ้ เป ็ น ค ่ า อ า ห า ร ส ั ต ว ์ 


แล ะ บ ํ า ร ุ ง ส ว น ส ั ต ว ์ 


ไส ย า ส น ์ 


ท ุ ก ป ี ใน ห น ้ 


ว า ม ง า ม ขอ ง ห ิ น ง อ 
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ท ห น ย อ ย เ 


SEE THE COLOUR - ILLUMINATED ROCKS AT. KHAO 

BIN CAVE : Located about 22 kilometres- from — 

Ratchaburi city centre is the mountain ไล ท 9 ธ์ оё А 4-2: 
“Khao Bin", or “Flying Mount’, whichis home to the Я £7. 
cave of the same name. Inside are incomparable- 2 
stalagmites and stalactites. It was one of these 
stalagmites in the shape of a majestic giant’eagle 
with its wings outspread which gave the Cave its 
name. Also inside is a small mineral spring which 
villagers believe is sacred. Nowadays, illumination by 
coloured lights help enhance Nisitofs' Views. and: 
enjoyment. Admission- is just B10. ~~ 

BE DAZZLED BY THE SUSPENDED STALACTITE- 
OF CHOMPON CAVE :/About 11-kilometres frony ว 
Khao Bin cave and situated within- ล ท arboretum de^ 
another cave. Thi$ one was formerly -knowr/ ล ร ร 
“Tham Mutchalin" or "Mütchalin- Gave Inside Ahere 
are many, beautiful stalactites and stalagmites, which 
are illuminated by daylight "from" an- open: skylight, 
Each year during the dy season, a celebration | 
held in honour of the image’ of -Phrá; Phutta Sly. 
When King Аата 5 visited this саўе he. W 


lagmites, ДЦК one called Pha Wichit, / 
thought looked ‘ike the’ stripes wom, on the; 
a field marshal/showing his rank. He therigé 
the cave the new; name of "Tham Rc 
“Field Marshal. Gave”. 

THE FLOWERS OF RATCHABURI ;; 
REGION BOTANICAL GARDEN-OF 
THAI LITERATURE": Located at 
Pratap’ Chang” opposite the "entrar 
cave. It is a peacefulyand. sha 
houses mahy таге species 
been. mentioned. in. Thai literati 
beautiful between February" 
Orapim. flower is in bloom 
place for rest. and .relaxatig 
knowledge; of thé plants , 
OBSERVE THE MIGRATING В] 
TECTED AREA OF KHAG) PRA 
TAIN : Under the control 'of-ihejf 
the area has unspoilt^ forest 200 
Pratap Chang; with a sevo | 
lovely site for watching the mig 
teals, whicheWing insfrom 51080 
in Thailand trom November ใช ้ 
LOOK INTO THE WORLD Of 
AT. “THE “KHAO. PRATAP 
THE “BREEDING, REARI 
WILD ANIMALS” "This FN ji 
land, опаег ће, »control of ent 
which is responsible for they rearing 
preservation: of tigers. Beside, , antelo 
guinea fowl deer’etc. are г here. Most: 
of the animals here ka. ated, or меге... 
formerly -held เท ca rought- (5177 11:77 
area for protection, < X -bir 5, 
allowed to live 


Saturday 

"are always received 
; and will be used to feed 
the animals and оте the environment іп which 
they live. 
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This Aliphur\ js always 
referred» Шо as the 
gateway, 107 “ап Phung” 
or the *Bee?Garden". In 
the pasl, nas was 
just forest and limestone 
mountains which formed 
the many beautiful caves 
in the area: el it 


is ac versation area for 
, “ไท ร pietection) of hunted 
3 animals and many rare 


sp лед, X plants. The 
town Hes Many attractions 
to visit is one of the 
most isultable places іп 
Ratchabuti for young 
people’ and| (рме. 


\ 
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ส ว น ผง : ร า ชน แห ง ด น แด น ต ะ ว น ด ก ะ 


“SUAN PHUNG--BEE- GARDEN : QUEEN OF THE: WEST. 


E Е еа ши, : 


5 ก ุ ห ล า บ พ ั น ธุ ์ ต ่ า ง ๆ แล ะ ไม ้ ด อ ก ห ส 


1 ก ล ก ั ง ห ุ บ เข า ท ี ่ ย ว ชม ได ้ ต ล อ ด ์ ป ี 


aa 


= ส ว น ป ่ า ส ม เด ็ จ พ ร ะ น ่ า ง เจ ้ า ส ี ร ี ก ิ | 


ท า ง เศ ร ษ ฐ ก ิ จ แล ะ เป ็ น แห ล ่ ง ศึ ก ษา 


3 


“The town is an ares "ofzhigh ground surrounded 

“by mountains, rand ‘adjoining thes Thai-Burmese 

te? border, Consequently, thes climate’ "is. pleasantly 

1 cool? “similar fo เห ั ล 1 ท the: nerth ‘of Thailand, and 

2 being just two hours from „Bangkok is: “ah. ideal 
“haven for those who live-in, or near, “the hotter, 3 
^more. humid’ and polluted capital. Here you wiji: . 

‘find Comfortablé accommodation and campsites’ at 

‘your senviee, «and a lot. of interesting places for 

ห อ ห ั ไอ่. experience: 
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D 
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REFRESH YOURSELF IN THE HOT 
MINERAL WATER STREAM OF “BO 
KHLUNG” : About 15 kilometres from 
Amphur Suan Phung, this hot mineral 
stream has its source in the Tanaosri 
mountain range. The stream flows 
throughout the year and the temperature 
of the water ranges from 120-134 
degrees fahrenheit. Travellers are able to 
come and bathe in the warm mineral 
water. There is also accommodation and 
a campsite for visitors to use. 

SEE THE SUBSIDED GROUND OF 
“PONG YUB” : Located at Ban Tha Kheay, 
turn left about 5 kilometres before the 
town centre and go straight ahead for a 
further 5 kilometres. The subsidence of 
the ground has created a steep cliff 
similar to the one in Pae Muang Phi 
in Phrae Province. 

FRESHEN UP IN THE CASCADING 
WATER OF “NAM TOK KAEW CHAN” 
WATERFALL. 

1 kilometre from Bo Khlung hot stream is 
“Nam Tok Kaew Chan” or “Nine-Level 
Waterfall”. As the name indicates, the 
water cascades from the ninth level and 
down the central valley of a steep cliff, 
especially during the rainy season when 
there is always a lot of water at the top 
level. It is possible to walk up to the 
ninth level and takes about 2 hours. 


“RAI USA-WADEE” THE PLACE 
SPRINKLED WITH ROSE PETALS: Go 
about 16 kilometres from the town 
centre and turn off when you reach 
Huay Nam Sai. From here go straight 
ahead for about 5 kilometres. You will 
reach a private plantation where many 
different kinds of roses and flowering 
plants are cultivated in the middle of a 
valley. Visitors are welcomed throughout 
the year, but the best time to visit is 
during the cool season when the 


beautiful blooming plants create a spe- 
cial atmosphere. Accommodation is 
also available for visitors. 
BE CAPTIVATED BY ALL KINDS OF 
PLANTS AT “SUAN PHA SOMDET 
PHRA NANG CHAO SIRIKIT” OR 
“QUEEN SIRIKIT FOREST GARDEN" 
Opened in honour of, and to 
celebrate, the completion of Queen 
Sirikit's fifth cycle, or her 60th 
Birthday. There are many kinds of 
different forest plants on show at the 
centre, several of which have 
economic benefit. The garden is also 
an excellent place to study nature. 
Adding to the atmosphere are the 
rapids of the Pha Chee tributary as 
they crash over and through large rocks 
and boulders. These rapids are known 
as the “Kang Som Маем” rapids. 
SEE THE PAST AND THAI HOUSES 
IN THE BEAUTIFUL MUSEUM 
GARDENS OF “PHIPITIPHAN 
PHAWOTHAI” : This large area of land 
is located on a side road about 2 
kilometres from the town. Inside are 
a number of traditional Thai houses 
displaying a range of very typical Thai 
implements and countless ancient 
objects which were used in or to adorn, 
the houses. These objects include 
Thai wood, dwarfed trees and water 
jars. 
A CHALLENGING ROUTE FOR 
TRAVELLERS : "KHAW KRAJOM" 
MOUNTAIN - “NAM TOK PHA DANG" 
WATERFALL : This area reaches to 
the Thai-Burmese border. Go up the 
mountain before you reach “Rai 
Usa-wadee" Rose Garden. The road 
is challenging and dangerous and 
really suited to four-wheel drive cars, 
However the cool climate, beautiful 
view and birdwatching make the effort 
worthwhile. 


* town centre, its area extends to the Thai-Burmese border. ere are&many outstand- 
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A แตก อ and little-known » iita x ma West of Ratehaburi 


ing, unspoilt and natural places which can easily infatuate tourists "RUP тету 
from their planned itineraries. 
FOLLOW THE HORNBILLÉ TO “NAM TOK HUAY SUAN “PHLO" WATERFALL = 2; 
Located in the forest and animal protection zone of Pha Chee River, Mud, 4, Tambon J A | 
Ban Bung, the waterfall is surrounded by unspoilt natural forest. , "a 24 

It has been reported that 5 different Kinds of hornbills were 'sightéd lin this а rea 2 LA 5 
together with other scarce birds such.@S long-tailed white: drongo. There jare 
many wild orchids during the hot-season and thousands of bees. You should t 
stay at least one night #fyou want to see everything, and lovers of the forest ca 
fail to enjoy this spot. eon : 
INVADE THE HERB JUNGLE AT “NAM ТОК SUB TOEY" WATERFALL : S 
about 6 kilometres from the Amphur Sub-District. It is about 2 kilometres from tt 
to bottom level of this nine-level waterfall. On the way you can see all in 
herbs, wild orchids and ferns. ” ม 
PAY HOMAGE TO THE REMAINS OF LUANG PU THET AT-"WAT PA PHRAT y^ 
KHAO NOI” : In Muu 1, Tambon Ban Kha, about half a kilomefté from the Amphur = 
Sub-District, there is a pagoda which houses the remains of “Luang Pu Thet" and is 
deeply respected by followers of Buddhism. On the mountain โร a spot where you 
get the closest view of the Tanaosri Mountains. s ! 
WHERE A HOT STREAM MEETS A COOL STREAM AT “PH 
PONGKRATING" SPRING : There is a hot spring located in B 
The temperature in the pond is 65 degrees centigrade. If visito 
their hands, a stream of bubbles will gush into the air. The place 
who wish to bathe at the spot where the cool water from 
meets the hot water which flows from the spring. 


Au y chose. du x. 2.0 2 ; 
ก ิ ง อ ํ า เภ อ น ้ อ ง ให ม ่ ท ี ่ ไม ่ ค ่ อ ย เป ็ น ท ี ่ รู้จัก ซั บ เต ย ” ห ่ า ง จ า ก ก ิ ง อ ํ า เภ อ ป ร ะ ม า ณ ๒ nu, เป ็ น 7 4 
ม า ก น ั ก ต ั ง อ ย ู ่ ท า ง ท ิ ศ ต ะ ว ั น ต ก ขอ ง เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี น ํ า ต ก ๓ ชั น ชั น บ น ส ุ ด ห ่ า ง จ า ก ชั น ล ่ า ง ส ุ ด ป ร ะ ม า ณ | 


: 
มี พ ื ้ น ท ี ่ ต ิ ด ชา ย แด น ไท ย - พ ม ่ า ม ี ค ว า ม โด ด เด ่ น ๒ nik ร ะ ห ว ่ า ง ท า ง จ ะ พ บ พ ื ช ส ม ุ น ไพ ร ก ล ้ ว ย ไม ้ ป ่ า 
3 í wal P нт Sa. 2 ponds 
ใน ค ว า ม เป ็ น แห ล ่ ง ธร ร ม ชา ต ิ ท ี ส ม บ ู ร ณ์ แล ะ แล ะ เฟ ิ ร ์ น ม า ก ม า ย ์ ๕ . น ม ั ส ก า ร อ ั ฐิ ห ล ว ง ป ู ่ เท ส ก ์ ณ 
аа n 4 S 2 
บ ร ิ ส ุ ท ธิ ท ้ า ท า ย น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ผู ้ ห ล ง ให ล ใน ไพ ร “ว ั ด ป า พ ร ะ gu- ตั ้ ง อ ย ู ่ ใน ห ม ู ่ a ติ. บ ้ า น ค า 


ก ว ้ า ง ... ต า ม ร อ ย น ก เง ื อ ก ส ู ่ “น ้ า ต ก ห ้ ว ย ส ว น ห ่ า ง กิ ง เก อ ป ี ้ ร ะ ม า ณ ๕ ๐ ๐ | เม ต ร เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง | 
ng” ตั ้ ง อ ย ู ่ ใน เข ต ร ั ก ษา พ ั น ธุ ์ ส ั ต ว ์ ป ่ า แม ่ น ้ า ภา ซี ห ม ู ่ ขอ ง เจ ด ี ย ู ป ร ร จ ุ อั ฐิ ธา ต ุ ขอ ง ห ล ว ง ป ู ่ เท ส ก ์ เท ส ก ์ ร ั ง ส ี 
๕ ต . บ ้ า น บ ึ ง เป ็ น น ้ า ต ก ท ี ่ ม ี ส ภั ว พ ธร ร ม ชา ต ิ อ ั น เป ็ น ท ี ่ เค า ร พ น ั บ ถื อ ย ิ ่ ง ขอ ง พ ุ ท ธ ศ า ส น ิ ก ชน บ น เข า 
แว ด ล ้ อ ม ขอ ง ป ่ า ท ี ่ ส ม บ ู ร ณ์ แล ะ ห ล า ก ห ล า ย ์ ท า ง เป ็ น จ ุ ด ชม ว ิ ว ท ี ่ ใก ล ้ เท ื อ ก เข า ต ะ น า ว ศร ี ท ี ่ ส ุ ด E 


ซ่ 


ชี ว ภา พ ม า ก แห ่ ง ห น ึ ่ ง โด ย ม ี ร า ย ง า น ก า ร พ บ น ก : - ส า ย น ั ้ า ร ้ อ น บ ร ร จ บ ส า ย น ้ ้ า เย ็ น ท ี ่ “ พ ู น ้ า ร ้ อ น ไท ย 
เง ื อ ก ถึ ง ๕ ชน ิ ด แล ะ น ก ป ่ า ห า ย า ก : เช ่ น 2 ป ร ะ จ ั น * เป ็ น บ ่ อ พ ุ น ้ า ร ้ อ น ท ี ่ ต ั ้ ง อ ย ู ่ ใน เข ต ก ิ ่ ง อ ํ า เภ อ | 
น ก แซ ว ส ว ร ร ค ์ ส ี ขา ว ห า ง ย า ว ร ว ม ท ั ้ ง ก ล ้ ว ย ไม ม้ บ ้ า น ค า ม ี อ ุ ณ ห ภู ม ิ ใน บ ่ อ ๒ ๕ อ ง ศา เซ 
ป ่ า ม ั จ ก ม า ย ใน ช่ ว ง ฤดู ร ้ อ น เป ็ น แห ล ่ ง ร ว ม ขอ ง ผู ้ ม า เย ื อ น ส ร ้ า ง ค ล ื ่ น เส ี ย ง ด ้ ว ย ก า ร ป ร บ ม ื อ vafe 
บ ร ร ด า ผึ้ง น ั บ ห ม ื ่ น ต ั ว ค ว ร พ ั ก แร ม อ ย ่ า ง น ้ อ ย ๑ ใน บ ่ อ จ ะ ม ี ฟอง อ า ก า ศพ ว ย พ ุ ่ ง อ อ ก ; 
ค ื น เพ ื ่ อ เท ี ่ ย ว ชม ธร ร ม ชา ต ิ ได ้ ท ั ่ ว น ั ก น ิ ย ม ไพ ร น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เล ื อ ก อ า บ น ้ า ได ้ ร ะ ห ว ่ า ง 


ไม ่ ค ว ร พ ล า ด .. บ ุ ก ด ง ส ม ุ น ไพ ร ใน “น ้ า ต ก จ า ก เท ื อ ก เข า ต ะ น า ว ศร ี แล ะ น ้ า ร ้ อ น ท ี ่ ไห ล จ า ก บ ่ อ 


P Fini, дай 


ป ร ะ เพ ณี แห ่ พ ร ะ ท า ง น ํ า ว ั ด ป ร า ส า ท ส ิ ท ธิ 
PARADING OF THE LORD BUDDHA AT WAT 
PRASART SIT OR HAE PHRA TARNG NAM 


เท ศก า ล อ ง ุ ่ น ห ว า น แล ะ ต ล า ด น ํ า ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก 
SWEET GRAPE FESTIVAL AND DAMNOEN 
SADUAK FLOATING MARKET 


ง า น ป ร ะ เพ ณี ไท ย ท ร ง ด ํ า 
THAI SONG DAM FESTIVAL 


ง า น ท ํ า บ ุ ญ ท ้ า ย ส ง ก ร า น ต ์ ชา ว ไท ย เช ื ่ อ ส า ย ม อ ญ 
MON MERIT-MAKING AND NEW YEAR 
FESTIVAL 


ง า น ป ร ะ เพ ณี ข้ า ว ห ่ อ ชา ว ไท ย ต ะ น า ว ศร ี 
THAI TANAOSRI “RICE WRAPPED IN 
BANANA LEAVES” FESTIVAL (THAI KAREN). 


เท ศก า ล ก ิ น เจ 
“KIN JE” VEGETARIAN FESTIVAL 


x soa Á a 
ขน 2 ค า เด อ น 3 ต า ม จ น ท ร ค ต 
The second day of the waxing moon 


of the third lunar month. 


ส ั ป ด า ห ์ ส ุ ด ท ้ า ย ขอ ง เด ื อ น ม ี น า ค ม 
4 
ณ ต ล า ด น ํ า ค ล อ ง ต ้ น เข ็ ม 
Last week of March at Ton Khem 


Floating Market 


ก ล า ง เด ื อ น เม ษา ย น ท ุ ก ป ี ณ ห ม ู ่ บ ้ า น 
ห น อ ง ล ั ง ก า อ ํ า เภ อ ป า ก ท ่ อ 

In the middle of April each year, 
in Muuban Nong Lungka, Amphur 
Pak Tho. 


ห ล ั ง ว ั น ส ง ก ร า น ต ์ ไท ย ก ล า ง เด ื อ น เม ษา ย น 
ณ ว ั ด ด อ น ก ร ะ เบ ื ้ อ ง 

อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม 

In the middle of April after 

Thai New Year Festival at Wat 

Don Kra Buang Temple, Amphur 

Pho Tharam District 


ช่ ว ง เด ื อ น ส ิ ง ห า ค ม ขอ ง ท ุ ก ป ี บ ร ิ เว ณ 


vias . 4 
ห น า ท ว า ก า ร อ า เก อ ส ว น ผง แล ะ 


ก ิ ง อ ํ า เภ อ บ ้ า น ค า 

Held annually during August on the 
grounds in front of Amphur Suan 
Phung District office and Amphur 
Ban Kha Sub-District Office. 


ช่ ว ง ห น ึ ่ ง ขอ ง เด ื อ น ก ั น ย า ย น - ต ุ ล า ค ม 
ณ อ ํ า เภ อ บ ้ า น โป ่ ง แล ะ อ ํ า เภ อ ป า ก ท ่ อ 
During September - October 

in Amphur Ban Pong and Amphur 
Pak Tho District 


Gat а 


ร ม DETAILS OF EVENT 


ๆ บ ว น เร ื อ ป ร ะ ด ั บ ธง ท ิ ว แห ่ พ ร ะ ว ั ด ป ร า ส า ท ส ิ ท ธิ ต า ม ค ล อ ง ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก 


A procession of boats all decorated with flags and pennants 
parade images of The Lord Buddha from Wat Prasart Sit 


down Damnoen Saduak Canal. 


จ ั ด จ ํ า ห น ่ า ย ป ร ะ ก ว ด แล ะ น ิ ท ร ร ศก า ร เก ี ่ ย ว ก ั บ อ ง ุ ่ น ห ว า น 

ผล ผล ิ ต ท า ง ก า ร เก ษ ต ร แล ะ น ิ ท ร ร ศก า ร เร ื อ โบ ร า ณ 

Sales, contests and exhibitions related to sweet grape and 
other agricultural products. Exhibition of ancient boats. 


ป ร ะ เพ ณี เซ ่ น ไห ว ้ ผี บ ร ร พ บ ุ ร ุ ษ (เส น เร ื อ น ) ใน ช่ ว ง ก ล า ง ว ั น ส ่ ว น ก ล า ง ค ื น 
เป ็ น ก า ร ล ะ เล ่ น ฟ้อน ร ํ า ส น ุ ก ส น า น ท ุ ก ค น ล ้ ว น แต ่ ง ก า ย ด ้ ว ย ชุ ด ป ร ะ จ ํ า ถิ ่ น 
Making of offerings to the spirits of ancestors (Sen Ruan) around 
midday. At night, there is entertainment, dancing and other fun 


and games, with everyone attired in traditional dress. 


ชา ว ม อ ญ ผ ู ้ เฒ่า แต ่ ง ก า ย ด ้ ว ย เส ื ้ อ ผ้า ต า ม ป ร ะ เพ ณี แล ะ ส ร ง น ้ า พ ร ะ 

น อ ก จ า ก น ั น ย ั ง ม ี ก า ร ล ะ เล ่ น พ ื น บ ้ า น เช ่ น ส ะ บ ้ า ม อ ญ เล ่ น ท ร ง ผี ก ะ ล า 
ผี ก ร ะ ด ั ง ผี ม ด แด ง ฯลฯ 

The people dress in traditional attire. Buddha images are 
bathed and traditional games are played such as “Mon Saba” 
-“Song Phikala", "Phrikadkong" and "Phi Mot Dang“. 


ม ี ก า ร ส า ธิ ต ก า ร ท ํ า ข้ า ว ห ่ อ ก ร ะ เห ร ี ่ ย ง ต า ม ป ร ะ เพ ณี ก า ร แส ด ง ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม 
ชา ว ไท ย ก ร ะ เห ร ี ่ ย ง ก า ร จ ํ า ห น ่ า ย ส ิ น ค ้ า พ ื ้ น บ ้ า น ฯลฯ 

-Traditional demonstrations in the art of making Karen-style rice 
wrapped in banana leaves. A programme of traditional dance and 
cultural shows, and a chance to browse and buy traditional local 


Karen products etc.. 


E a ayia X x a v a 

ม ี ก า ร ถื อ ศี ล ไม ่ ก ิ น เน ื อ ส ั ต ว ์ แล ะ ม ี ก า ร เข ้ า ท ร ง ต า ม ค ว า ม เช ื อ 
Strictly observed abstinence from eating meat and fish 
according to their beliefs. 


ข้ อ ม ู ล เพ ิ ่ ม เต ิ ม ADDITIONAL INFORMATION 


ศู น ย ์ ป ร ะ ชา ส ั ม พ ั น ธ์ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 
อ ํ า เภ อ ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก 
Damnoen Saduak Tourist Information 


Center Tel.241023, 346161 


ท ี ่ ว ่ า ก า ร อ ํ า เภ อ ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก 
โท ร . 241204 
Damnoen Saduak District Office 
Tel. 241204 


ท ี ่ ว ่ า ก า ร อ ํ า เภ อ ป า ก ท ่ อ 
โท ร . 281261 
Pak Tho District Office. 
Tel. 281261 


ท ิ ว ่ า ก า ร อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม โท ร .231299 
Amphur Pho Tharam District Office 
Tel. 231299 


4i A Sx 
ท ว า ก า ร อ า เภ อ ส ว น ผง โท ร . 395156 
ก ิ ง อ ํ า เภ อ บ ้ า น ค า โท ร .395140 


Amphur Suan Phung District Office. 
Tel. 032-395156 


Amphur Ban Kha Sub-District office. 
Tel. 395140 


ท ี ่ ว ่ า ก า ร อ ํ า เก อ บ ้ า น โป ่ ง โท ร .211240 
ป า ก ท ่ อ โท ร . 281261 

Ban Pong District Office. Tel.211240 
Pak Tho District Office. Tel. 281261 


il e 


ee 
мэт A ONY! 
ог from Bangkok along the Petchkasem Road 
€ ra Pathom Pagoda, and continue until you reach 
Sn P gateway to the Floating Market. It should take about one 
Спе จ อ ง to experience the natural beauty of the early morning, and want 
Ч watch the sunrise, take the Thonburi- Pak Tho Road (Highway 35). Along this 
foute you can enjoy the splendour of a new dawn, and the rays of golden sunshine 
on the horizon! Beside the road are the white salt hills and the windmills of Samut 
Songkram Province which you will see before you turn right at Wang Manao junction 
to Amphur Pak Tho. Altogether, a distance of about 109 kilometres. 
BY LOCAL BUS : You have a choice of using first- class air-conditoned bus, or 


regular bus. Buses leave from Sai Tai Southern Bus Terminal from 6.00 am to 11.00 


pm daily. More information can be obtained by calling 435-1199 for air-conditioned 
buses, or 434-5557-8 for regular buses. The fare will be between 30-45 baht. In 
addition to this, air-conditioned buses run to Damnoen Sakuak from 5.30 am-9.00 pm 
daily. 

BY TRAIN : Trains operate from both Thonburi and Hua Lampong Terminals, 
departing between 7.20 am - 9.55 pm, and returning between 2.55 am - 2.10 pm daily. 
Besides halting at Ratchaburi Station, some trains also stop at Nong Pla Duk, Ban 
Pong, Photharam, and Pak Tho Stations. For more information in Bangkok call (02) 
225-0300-9 or in Ratchaburi call (032) 337002. 

(NOTE) : To prevent mistakes and misunderstanding, it is recommended that you 
check the time, destination and the fare before travelling. 


ส ร ร ห า ม า ฝา ก จ า ก ธ 


Note These are just small selection of 
the outlet here the ite mentioned below 
can be purchased. There ғ many more small 


shopkeepers and outlets who should be able to 
satisty your needs. 


' a a a ЁЧ а 
โอ ่ ง ม ั ง ก ร แล ะ เค ร ื ่ อ ง เค ล ื อ บ ด ิ น เผา ผล ต จ า ก ด น 
38 


ค ุ ณ ภ า พ ด ี ใน ร า ช บ ุ ร ี เท ่ า น ั น น อ ก จ า ก โอ ่ ง ล า ย ม ั ง ก ร แล ้ ว 


Р. 
] wW 
ป ั จ จ ุ บ ั น ย ั ง ม ี ก า ร ผล ิ ต เค ร ื ่ อ ง ป ั ้ น ด ิ น เผา เพ ื ่ อ ใช ้ ต ก แต ่ ง บ ้ า น 


อ ี ก ม า ก ม า ย ย ส น ใจ เล ื อ ก ซื ้ อ ได ้ ท ี โร ง โอ ่ ง เถ ้ า เส ็ ง ไถ ่ o. เข า ง ู ๓ ๓ ๓ ๕ ๑ ๒ เถ ้ า ฮ ง ไถ ่ จ 


БУХ 


ถ . เ จ ด ี ย ์ ห ั ก ๓ ๓ ๓ ๕ ๓ ๕ ว ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ ถ . เ พ ชร เก ษ ม ๓ ๒ ๑ ๓ ๒ ๒ - ๓ รุ ่ ง ศิ ล ป ์ 


f 


n. เจ ด ี ย ์ ห ั ก ๓ ๒ ๑ ๒ ๓ ๑ น อ ก จ า ก น ั ้ น ท ี ่ ส ว น ป ่ า ส ม เด ็ จ พ ร ะ น า ง เจ ้ า ส ิ ร ิ ก ิ ก ิ ต ิ ก ็ ม ี จ ํ า ห น ่ า ย 


DRAGON WATER JARS AND EARTHENWARE 
PRODUCTS : Only made from the best quality Ratchaburi 
clay. Besides the famous dragon-embossed design on 
the water jar, there are many other earthenware 
products which can be used to decorate any home. You 
will find an excellent selection at “Rong Ong Thao 
Sengthai” located on Khao Ngu Road, telephone 337412; 
Thao Hongthai on Chedi Hak Road, telephone 337574; 
Ratanakosin on Petchkasem Road, telephone 321322-3 : 
Rungsin on Chedi Hak Road, telephone 321371. In 
addition, these gift ideas are also sold at Queen Sirikit 
Forest Garden. 


แค น - ข ล ุ ่ ย เป ็ น เค ร ื ่ อ ง ด น ต ร ี ไท ย พ ื ้ น บ ้ า น ท ี ่ น ิ ย ม 


ผล ิ ต ม า ก ท ี ่ ห ม ู ่ ๑ ๒ ต ํ า บ ล ค ู บ ั ว ท ่ า ง จ า ก อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ไป ต า ม ถนน 


บ ้ า น ค ุ ณ ย า ย ซ้ อ น ท อ ผ้า ชิ น 


a v ¢ a ж 4 
h ผล ต ภณ ฑ์ ห ว า ย พ ล า ส ต ก ผล ต DEMONSTRATIONS 


7 จ า ก พ ล า ส ต ิ ก ท ด แท น ว ั ส ด ุ ธร ร ม ชา ต ิ |! ก the art of making 
5 imitation rattan products from 


ท น ท า น ส ว ย ง า ม ชม ส า ธิ ต ก า ร ผล ิ ต beautiful and durable plastic. 

เศ ชา ร ชา ก ง These products are also avail- 
แล ะ เล ื อ ก ซื ่ อ ได ้ ท ี ่ ศู น ย ์ ห ั ต ถก ร ร ม able for sale at the Ratchaburi 
M TOES x v | Handicrafts and Basketry 
จ ั ก ส า น จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี อ . บ ้ า น โป ่ ง Centre in Amphur Ban Pong 
ก 0 0 District. Tel. 299198, 299028. 


| — 
А LJ » ај : БОСГО НИС ง TP 
m] ต ุ ก ต า ผ้า - ท น อ น น ุ น ส ิ น ค ้ า พ ื น เม ื อ ง ซื น ให ม ่ ท ี เร ิ ม 
ч "d Ё | ve a v 3 a 
| ได ้ ร ั บ ค ว า ม น ิ ย ม ส ู ง ม า ก ด ้ ว ย ก า ร อ อ ก แบ บ ท ิ ส ว ย ง า ม ด ิ ง ด ู ด ใจ 
£ ~ น 


ส ร า ค า ไม ่ แพ ง ผล ิ ต แล ะ จ ํ า ห น ่ า ย ม า ก บ ร ิ เว ณ ส อ ง ฝา ก ถนน 


เพ ชร เก ษ ม ใน ต . บ ้ า น ส ิ ง ห ์ อ . โ พ ธา ร า ม อ า ท ิ ร ้ า น โอ ป อ ๒ ๕ ๑ ๓๕๕๓, 


๓ ๕ ๕ ๑ ๓๐ ๑ ๓ ๕ ร ้ า น พ ิ เช ี ย ร แก ้ ว ๓ ๕ ๒ ๐ ๕ ๓๑ 


1 
INC: 2 Ч a С 4 , 
ผ้า ซิ น ต ี น จ ก ผล ง า น ม ร ด ก ห ั ต ถก ร ร ม ล ํ า ค ่ า ขอ ง ชา ว ไท ย ย ว น 
ส น ใจ ชม ว ิ ธี ก า ร ท ํ า แล ะ เล ื อ ก ชื อ ได ้ ท ิ ่ ศู น ย ์ ส ื บ ท อ ด ศิ ล ป ะ ผ้า จ ก 
| ว ั ด แค ท ร า ย ต . ด ู บ ั ว ห ่ า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี ไป e nu. เป ิ ด 
ท ุ ก ว ั น ห ม า ย เล ข โ ท ร ศั พ ท ์ ๓ ๐ ๐ ๐ ๓ ๑ น อ ก จ า ก น ั น ย ั ง ม ี ให ้ เย ี ย ม ชม 
: อ ี ก ท ี ่ บ ้ า น ค ุ ณ ย า ย ซ้ อ น ใน ซอ ย เย ื อ ง ก ั บ ศู น ย ์ ฯ ห ม า ย เล ข โ ท ร ศั พ ท ์ 
net zw А 1 
๓ ๕ ๒ ๒ ๐ ๑๑ ๐ และ " 4 ย ห ต ถก ร ร ม ว ด น า ห น อ ง ด อ น แร ๐ ๑ - ๒ ๑ ๕ ๒ ๑ ๓ ๑ ๕ 
- Е 
1( | n 
ај | YUAN PATTERNED CLOTH : These long strips of 
เค ร อ ง ท อ ง | KHAO LOI พ อ อ พ น ๒ พ อ | 5 cloth have beautiful coloured patterns woven onto them 
a BRASSWARE : Brassware has in the style favoured by members of the Yuan tribe. 
เห ล อ ง เข า ล อ ย : T de у Р 
1 been made since the beginning Manufactured in Amphur Muang, Ratchaburi, they can 
ม ล โค ผล ิ ต เค ร ื ่ อ ง Of civilization. Mostly small bells, be seen and purchased at Ban Khun Yai Sorn, and 
ЇЕ e ancient dolls and different kinds Wat Nanong Handicraft Centre Tel 01-2152915 
ад И ๕ 
805 ท อ ง เห ล อ ง ม า ย า ว of animals. Many are produced 72 
ae " at Ban Khao Loi Moonkho, Muu | Р e УР 
น า น น บ ช ว อ า ย ุ ค น ส ่ ว น ให ญ่ ผล ิ ต 7. Tambon Dontako about 6 ผา ขา ว ม า ค น ย ว น ส ส น ส ว ย ง า ม ท อ ล ว ด ล า ย ย อ ด น ิ ย ม ใน ห ม ู ่ ชา ว ย ว น 
จ ํ า พ ว ก ก ร ะ ด ิ ง ต ุ ๊ ก ต า โบ ร า ณ kilometres from Ratchaburi city ห า ซื ่ อ ได ้ ท ี ่ บ ้ า น ค ุ ณ ย า ย ซ้ อ น แล ะ ศู น ย ์ ห ั ต ถก ร ร ม ว ั ด น า ห น อ ง 
: centre. If you are interested in ง ч 
ร ู ป ส ั ต ว ์ ต ่ า ง ๆ ผล ิ ต ท ี ่ บ ้ า น เข า ล อ ย ” paying a visit to browse and 
i n M buy, contact the Brassware จ 
ม ู ล โค ห ม ู ่ ๓ ต . ด อ น ต ะ ใก ห ่ า ง จ า ก l Occupation and Development BAN RAI PATTERNED CLOTH : These 
dra A Group by calling 01-9200991. 5 5 DUNT. strips of cloth are made from top-quality 
เน ต ต ว เม อ ง ร า ช บ ุ ร ร า ว d f. ส น ใจ ! ผ้า ขา ว ม ้ า บ ้ า น ไร ่ ผล ิ ต cotton and have colourful chequered pat- 
4 4 57552411 terns. Nowadays, they are no longer made 
| เย ย ม ชม แล ะ ซอ ห า fé ЭР NEM 
FT แช ว ใน น น dot \ จ า ก ผ้า ฝ้า ย ค ุ ณ ภา พ ด ี ม ี ส ี ส ั น by hand, but by machine, however the 
5 พ ั ฒ น า อ า ชี พ ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ เค ร ื ่ อ ง Ае res ร excellent quality has remained unchanged. 
เค ร ื ่ อ ง จ ั ก ส า น เถ า ไม ้ ผล ต จ า ก เถ า อ ง ุ น 1 They can be purchased in many shops 
y ท อ ง เห ล ่ อ ง ๐ ๑ - ๑ ๒ ๐ ๐ ๑ ๕ ๑ ๑ PE ae ate ป ั จ จ บ ั น ท ํ า ด ้ ว ย เค ร ื ่ อ ง จ ั ก ร แต ่ ก ็ ย ั ง ค ง ค ณ ภ า พ Or at Sangwam Karntho, Ban Khong, 
เถ า ว ั ล ย ์ แล ะ ต ้ น ก ก ร ู ป แบ บ ท ั น ส ม ั ย ง ` . Amphur Photharam. 
ET ช้ ง ขม ่ ม ма а ด ี เช ่ น เด ิ ม ม ี จ ํ า ห น ่ า ย ท ั ว ไป ต า ม ร ้ า น ค ้ า ห ร ื อ ท ี ГЕ 
4 à ае 
VINE WICKERWORK น ่ า ใช ้ ส อ ย ห า ซื ้ อ ได ้ ท ี ร ้ า น ค ้ า ต ิ ด ก ั บ 1 Ap ว่ 
A Produced from grapevines, ร ้ า น ต ุ ๊ ก ต า โอ ป อ ต . บ ้ า น ส ิ ง ห ์ ก ั ง ว า ล ก า ร ท อ บ ้ า น ฆ้ อ ง อ . โ พ ธา ร า ม จ 2 
ай creepers and reeds in ย า ม ก ร ะ เห ร ย ง 
เบ ธ เ practical modern styles, อ . โ พ ธา ร า ม KAREN OR KRARIANG 


they can be seen and 
purchased from the shop 
adjoining the dolls’ shop, 
іп O-por shop, Tambon Ban 
Sing, Amphur Photharam 


BAGS : These are a เป ็ น ผล ง า น ท ี เก ิ ด 
bi-product of the bags 
which the Thai Tanaosri 
originally wove for 
themselves. They are sold 
at Muu 1, Tambon Ban ต ะ น า ว ศร ี ม ี จ ํ า ห น ่ า ย 
Bung, Amphur Ban Kha | , cO HS 
Sub-District. ท ห ม ู ่ ๑ ต ํ า บ ล บ ้ า น บ ่ ง 


3422. 
จ า ก ก า ร ท อ ขึ น ใช ้ 


เอ ง ขอ ง ชา ว ไท ย 


ก ิ ง อ ํ า เภ อ บ ้ า น ค า 


ถา ม ไถ ่ ส า ย ต ร ง : USEFUL CALLS 032- 


เม ื อ ง พ ร ะ ร า ชา ห ร ื อ ร า ช บ ุ ร ี เม ื อ ง ท ี ่ ค ุ ณ อ า จ เค ย เพ ี ย ง แว ะ พ ั ก .... แ ล ้ ว ผ่ า น เล ย เค ย ค ุ ้ น อ ย ู ่ บ ้ า ง ก ็ เพ ี ย ง ร ิ ว ล า ย 


v 
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The City of the King, or Ratchaburi. A city you ought to make a sidertrip 


โร ง พ ย า บ า ค ร า ช เ ร ี เว รส ค HOSPITAL to.....before moving on. You might be familiar with the crest of the scaled dragon on 
1 «эс the excellent earthenware jars. Or you might have called in and experienced the way 
ศู น ย ์ ว ั ฒ น ธร ร ม จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี 261790-7 CULTURAL CENTRE of life of the residents of Damnoen Saduak as they paddle their boats and go about 
: their business on the Floating Markets. But believe it or not, the city which is so 
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พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ์ ส ถา น แห ่ ง ชา ต ิ ร า ช บ ุ ร ี 321513 RATCHABURI MUSEUM a visit and not be impressed... — i ; 
“Ratchaburi.....a cultural land in the basin of the Mae Klong River, 
with the gentle mist and cooling breeze of the Tanaosri Mountains.” 
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DON'T FORGET !: 


-a map and tourist information. 


-suitable headgear. 


Tourism Authority of Thailand, Central Region Office : Region 2 


Tel : (032) 471005-6 Fax : (032) 417502 


- sunglasses. 
-а camera. n А "Eee Н N T E 
E В " " น ภา พ ถ่ า ย โด ย ธา น น ท ร ส ม ร ม ต ร , ชา ญ ย ุ ท ธ เศ ว ต ส ว ร ร ณ อ ั ง ส ิ น ี ก น ส ุ ข เ จ ร ญ แล ะ อ น ุ ส า ร อ ส ท 
-any prescribed medication you require. ds Я : 
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-be cheerful and enjoy your visit to the full. etc. ลิ е а Е RNA 
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